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DATI PERSONALI

Data e luogo di nascita
02 aprile 1976 a Trento

Stato civile
nubile

Nazionalità 
italiana

ISTRUZIONE

1990 ( 1995
Liceo Linguistico “Arcivescovile”, Trento:


ho ricevuto il diploma di maturità per le lingue straniere:


inglese, tedesco, spagnolo

1995( 2001
Franzens Joseph Universität, Innsbruck:


ho frequentato la scuola per traduttori ed interpreti (Übersetzer- und Dolmetscherausbildung)


specializzandomi nelle lingue straniere:


tedesco, spagnolo

1998( 1999
Universidad Pontificia de Comillas, Madrid:


ho perfezionato le mie conoscenze linguistiche nello 


spagnolo durante un semestre di programma Erasmus.

Giu. 1998( Giu. 2000
Esami per diploma primo corso di studi:


traduzione ted-ita-ted

 
traduzione spa-ted-spa


traduzione specializzata ted-ita (tecnica)

 
cultura generale dell’Austria 

Ott. 2000(Mag. 2001
Esami per diploma secondo corso di studi


traduzione ted-ita-ted


traduzione spa-ted-spa


traduzione specializzata ted-ita (medicina)


cultura generale dell’Austria e della Spagna

Gennaio 2002
Discussione della tesi: Glossar Italienisch- Deutsch

 
“Die Laparoskopie in der Gynäkologie: Anatomie, Pathologie, Chirurgie“


Voto: 1 (5<1)

Maggio 2002
Diploma di bilinguismo della lingua italiana e tedesca

ESPERIENZE PROFESSIONALI


Feb. 1997( Mag. 2001
“Inlingua Innsbruck” scuola di lingue: insegnante d’italiano e traduttrice.

Ho portato a termine importanti incarichi di traduzione (UTENSILI E MACCHINE PER LA FALEGNAMERIA, ATTREZZATURE SPORTIVE PER LO SNOWBOARD, ELETTROSTIMOLATORE: DATI TECNICI E ISTRUZIONI D’IMPIEGO, TESTI DI PUBBLICITA’, CONTRATTI D’ISCRIZIONE, MODULISTICA PER CONTABILITA’ ED ORGANIZZAZIONE BUROCRATICA PER AZIENDA…).


Ho approfondito e messo in pratica le modalità di traduzione studiate all’università.

Ottobre 1999 ( oggi
“Centro Dimagrimento Eliana Monti” Bolzano: manager.

Ho avuto la possibilità di dirigere un’azienda gestendo personale e trattando con clientela soprattutto tedesca.

L’azienda si trova in una città bilingue (italiano–tedesco)

Gen. 2000 ( Giu. 2001
“Tiwag Spa” società per fornitura di corrente elettrica:


traduttrice libera professionista (TED-ITA).


Ho svolto vari incarichi di traduzione sulle centrali idroelettriche.

Giu. 2000( oggi
“Tirolmilch Ag” società prodotti latteocaseari:     traduttrice libera professionista (TED-ITA).


Ho svolto vari incarichi di traduzione pubblicitaria e tecnica per la diffusione di alcuni prodotti sul mercato italiano (LATTELLA).

Nov. 2002(oggi
“Arkadia Translation” agenzia di traduzione:      traduttrice libera professionista (TED-ITA).


Ho svolto incarichi di traduzione tecnica di climatizzatori per la ditta Siemens.

Gen. 2003​​(oggi
traduttrice libera professionista: TED-ITA, ITA-TED







       SPA-ITA, ITA-SPA



TED-SPA, SPA-TED



ING-ITA, ITA-ING


Hostess e standista, in Italia o all’estero, nelle lingue: 

                                                       

ITA, SPA, TED, ING

CONOSCENZE INFORMATICHE

Novembre 2000- Maggio 2001
ho frequentato il corso “ECDL” dove ho approfondito 


Word, Excel, Powerpoint, Internet, Outlook, Freehand.


TRADOS:


Ho scritto la tesi di laurea utilizzando il programma Trados


Multiterm. 


Su richiesta dell’azienda/agenzia utilizzo il programma

                                                        Trados 5.5Freelance 

CONOSCENZE LINGUISTICHE

          TEDESCO
OTTIMO: ho frequentato l’università in Austria 

    
ho perfezionato le mie conoscenze seguendo 


vari corsi di lingua in Germania

          SPAGNOLO
PARLATO E SCRITTO: ho frequentato un semestre a Madrid e ho approfondito le mie conoscenze mediante vari corsi di comunicazione ed idiomatici

          INGLESE
BUONO: ho imparato la lingua al liceo, approfondendo le mie conoscenze con vari corsi in Inghilterra e un soggiorno in Australia,  ho buone conoscenze, che sto rispolverando con l’aiuto di corsi.


ARABO
ELEMENTARE: sto frequentando il primo corso per principianti, ma mi piacerebbe studiare questa lingua per riuscire al tradurla .

HOBBIES
          SPORT
amo fare jogging, nuotare, camminare in compagnia di altre persone.Considero lo sport un mezzo per scaricare tensioni e per fare nuove conoscenze.

          SHIATSU
ho concluso il 1° anno di formazione per operatori Shiatsu. Ritengo lo Shiatsu un ottimo metodo di rilassamento e di prevenzione da numerosi disturbi. Con questa disciplina riesco a ritrovare il mio equilibrio.

          INFORMAZIONE
mi diletto ad imparare, studiare e sperimentare qualsiasi tipo di concetto che possa arricchire il mio bagaglio culturale e possa ampliare i miei orizzonti mentali. Il mio più grande sogno sarebbe quello di poter sapere  e capire tutto.
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